
SAINT HELENA CATHOLIC CHURCH 
IGLESIA CATÓLICA SANTA HELENA  

 

137 Meadow Stream Lane, Clayton, GA 30525 | 706-782-5152 

P.O. Box 534, Clayton, GA 30525 

Website: sthelenacc.org  Facebook: www.facebook.com/sainthelenaclayton     

Benevolent Fund Help Line: 706-782-5152       Sacramental Emergency: 901-667-9920 

Conmemoración de Todos los Fieles Difuntos  
Noviembre 2, 2025  

Our parish depends on the faithful support of our members. By giving online, you make it easy to 
contribute regularly—whether you’re at home or away. Simply scan the QR code to get started.  

Nuestra parroquia depende del apoyo fiel de sus miembros. Al donar en línea, haces que sea fácil contribuir 
regularmente, ya sea que estés en casa o de viaje. Simplemente escanea el código QR para comenzar.  

Weekend Mass / Misas de Fin de Semana 

English: Saturday Vigil Mass        5:00 pm 

Español: Domingo                             9:00 am 

English: Sunday Mass                11:00 am 

 

Rosary in the Church /  Rosario en la Iglesia  

Español: Domingo                     8:00 am 

English: Sunday                       10:30 am 

 

Weekday Mass / Misas de semana 

English: Monday, Thursday, Friday     9:00 am 

Español: Miércoles            7:00 pm 

Confession / Confesiones 

Español: Miércoles            6:00 pm - 6:40 pm 

English: Friday              8:15 am - 8:45 am 

English: Saturday             4:00 pm - 4:30 pm 

or by appointment / o por cita 
 

Adoration / Adoración 

Miércoles /plegarias dirigidas en español   6:00 pm - 6:45 pm  

First Friday / Primer Viernes        9:30 am - 12:00 pm 

Other Fridays / Otros Viernes       9:30 am - 10:30 am 
 

Second Saturday 8pm - Second Sunday 8am /Nocturnal Adoration: Divine Office; 
English hourly watches 8pm, 1am, 7am; other hourly watches in Spanish 

 

Segundo Sábado 8pm - Segundo Domingo 8am /Adoración Nocturna: Oficio del 
Santísimo Sacramento; 8pm, 1am, 7am en Inglés, las otras horas en Español 

The Commemoration of All the Faithful Departed 
November 2, 2025 

       Monday / Lunes 
Tuesday, Thursday, Friday / Martes, Jueves, Viernes 

Wednesday / Miércoles 
Sunday / Domingo     

Clergy and Staff 

Administrator Rev. Father Roberto Suarez 
Deacon: Rev. Mr. Mike Byrne 

Business Manager: Laura Ogram 
Director of Religious Education: Gabriela Pérez 

10:00 am - 12:00 pm 
10:00 am - 2:00 pm 
14:00 pm - 6:00 pm 
10:00 am - 1:00 pm 

Office Hours / Horario de Oficina 

Vengan, benditos de mi Padre, dice el Señor; 
tomen posesión del Reino preparado para 

ustedes desde la creación del mundo. 

-Mateo 25, 34        

Come, you who are blessed by my Father; 
inherit the Kingdom prepared for you from 
the foundation of the world. -Matthew 25:34   

pastor@sthelenacc.org 
mtbyrne@byrnelawfirm.net 

reception@sthelenacc.org  

reled@sthelenacc.org 

706-782-5152 
404-680-2528 
706-782-5152 
706-212-2048 



ANGEL TREE APPLICATIONS 
Families in need may apply now to receive Christmas 
gifts for their children through our Angel Tree 
program. Applications are available in the Narthex and 
Parish Office through November 9. The Angel Tree 
will be in the Narthex on November 29, when 
parishioners can “adopt” an angel and purchase gifts. 
Thank you for helping bring joy to families this 
Christmas!  
 
KNIGHTS OF COLUMBUS – COATS FOR KIDS FUNDRAISER 
The Knights will host a Coats for Kids Fundraiser on Saturday, November 22 
in the Parish Hall. They are looking for 10 chili cooks to compete in a Chili 
Cook-Off! If you’d like to participate, please contact Dave Splaine at 706-982-
2255. A Taco Dinner will also be served—all for just $10 per person ($5 for 
children under 12). Join us for great food and fellowship while supporting this 
valuable cause!  
 
2ND COLLECTION: NOV 9 - ARCHDIOCESAN SEMINARIANS 
Next weekend’s second collection supports the education and formation of 
seminarians for the Archdiocese of Atlanta. 
Please give generously and keep these men in your prayers as they prepare for 
priestly service.  
 
OFICINA PARROQUIAL CERRADA – VIERNES 7 NOVIEMBRE 
La oficina parroquial estará cerrada el viernes 7 de noviembre por 
capacitación del personal. Agradecemos su comprensión. 
 
VENTA DE COMIDA -APOYO A NUESTRA SRA DE 
GUADALUPE 
Acompáñenos el próximo domingo 9 de noviembre en el Salón Parroquial 
para una venta de comida en apoyo a la celebración de Nuestra Señora de 
Guadalupe. Disfrute de deliciosos platillos caseros y ayúdenos a recaudar 
fondos para esta hermosa festividad en honor a nuestra Santísima Madre. 
 
SOLICITUDES DEL ÁRBOL DE LOS ÁNGELES 
Las familias necesitadas pueden solicitar ayuda para recibir regalos de Navidad 
para sus hijos. Las solicitudes están disponibles en el Nártex y la oficina 
parroquial hasta el 9 de noviembre. El Árbol de los Ángeles estará en el 
Nártex el 29 de noviembre, cuando los feligreses podrán “adoptar” un ángel y 
comprar regalos. ¡Gracias por ayudar a llevar alegría y esperanza a las familias 
esta Navidad!  
 
COLECTA DE ALIMENTOS DE ACCIÓN DE GRACIAS 
¡Nuestra colecta anual de alimentos de Acción de Gracias ya está en marcha! 
Le invitamos a apoyar a las familias necesitadas trayendo alimentos enlatados 
y empacados. 
Las donaciones pueden colocarse en las áreas de recolección del Nártex o del 
Centro Parroquial hasta el 23 de noviembre.  
 
CABALLEROS DE COLÓN – RECAUDACIÓN DE ABRIGOS  
Los Caballeros organizarán una 
recaudación de fondos “Coats for 
Kids” el sábado 22 de noviembre en 
el Salón Parroquial. Buscamos 10 
cocineros de chili para participar en 
un concurso de chili! Si desea 
participar, comuníquese con Dave 
Splaine al 706-982-2255. También se 
servirá una Cena de Tacos, todo por 
solo $10 por persona ($5 para niños 
menores de 12 años). 
 
2A COLECTA: 9 NOV - SEMINARISTAS ARQUIDIOCESANOS 
La segunda colecta del próximo fin de semana apoya la formación y 
educación de los seminaristas de la Arquidiócesis de Atlanta. 
Por favor done generosamente y ore por estos hombres que se preparan para 
el sacerdocio.  

Mass Intentions 

Papal Prayer Intentions / Intention del Papa 

November: For the prevention of suicide.  

Let us pray that those who are struggling with suicidal thoughts 
might find the support, care and love they need in their community, 
and be open to the beauty of life.  

Noviembre: Por la prevención del suicidio. 
Oremos para que quienes luchan con pensamientos suicidas 
encuentren en su comunidad el apoyo, el cuidado y el amor que 
necesitan, y que puedan abrir su corazón a la belleza de la vida.  

We are here to listen and take action. The Archdiocese of Atlanta has a 24-hour hotline to report abuse or victimization  
by someone representing the Catholic Church: 1-888-437-0764.  

 
The Commemoration of All the Faithful Departed 
November 2, 2025 

Conmemoración de Todos los Fieles Difuntos  
Noviembre 2, 2025  

Date/ Fecha Mass / Misa Intention /Intención 

Monday, November 3 English 9:00 am All Souls’ Novena 

Martes, 4 Noviembre Español 7:00 pm Novena de los Fieles 
Difuntos 

Miércoles, 5 Noviembre Español 7:00 pm Novena de los Fieles 
Difuntos 

Thursday, November 6 English 9:00 am All Souls’ Novena 

Friday, November 7 English 9:00 am All Souls’ Novena 

Saturday, November 8 English 5:00 pm All Souls’ Novena 

Domingo, Noviembre 9 Español 9:00 am Novena de los Fieles 
Difuntos 

Sunday, November 9 English 11:00 am For the People of  
Saint Helena 

PARISH OFFICE CLOSED – FRIDAY, NOVEMBER 7 
The Parish Office will be closed on Friday, November 7 for staff training. 
We appreciate your understanding. 
 
FOOD SALE – SUPPORT OUR LADY OF GUADALUPE 
Join us next Sunday, November 9 in the Parish Hall for a Food Sale 
supporting our Our Lady of Guadalupe celebration. Enjoy delicious 
homemade dishes and help raise funds for this beautiful annual feast 
honoring Our Blessed Mother. 
 
NATIONAL VOCATION AWARENESS WEEK – NOVEMBER 2–8 
This week, the Church in the United States celebrates National Vocation 
Awareness Week, a time to pray for and encourage vocations to the 
priesthood, diaconate, and consecrated life. Let us join together in prayer for 
those discerning God’s call, and for an increase in generous hearts willing to 
serve the Lord and His Church.  
 
THANKSGIVING FOOD DRIVE  
Our annual Thanksgiving Food Drive is 
underway! Please help us support families 
in need by bringing canned and 
prepackaged food items. 
Donations may be placed in the collection 
areas in the Narthex or Parish Life Center 
through November 23. Thank you for your 
generosity and care for our community!  



Estamos aquí para escuchar y actuar. La Arquidiócesis de Atlanta tiene una línea directa disponible 24 horas para denunciar abusos o victimización  
por parte de un representante de la Iglesia Católica: 1-888-437-0764. 

Now Is the Time: A Word from Fr. Suárez 

Praying for the Faithful Departed: “Let us remember our loved ones in prayer” 

One of the seven spiritual works of mercy is to pray for the dead. It’s an act of love that reaches beyond time and space, connecting heaven and 
earth. When we pray for those who have died, we participate in a mystery of mercy that binds the whole Church together—the living, the 
departed, and the saints in glory. 

This week, as we celebrate the Commemoration of All the Faithful Departed, the Church invites us to renew this beautiful practice. The entire 
month of November is dedicated to prayer for the souls in purgatory, those who are being purified in the tender mercy of God. This is what we 
call the Communion of Saints: the living link of love that unites all God’s children, on earth and beyond. 

Our prayers truly help them. A candle lit, a Mass offered, a Rosary said with devotion—these simple acts of faith become powerful channels of 
grace. And while we lift them up to God, their memory continues to strengthen and inspire us. 

November also reminds us of our own destiny. One day, we too will stand before the Lord, awaiting the fullness of His promise: that death is 
not the end, but the doorway to eternal life. 

So let us not grow tired of praying for our departed loved ones. If we pray for them now, as a family of faith, then one day our own family—on 
earth and in heaven—will pray for us. In that circle of love and mercy, no one is ever forgotten. 

Ahora es Cuando: Mensaje del P. Suárez 

Orar por los fieles difuntos: “Recordemos a nuestros seres queridos en la oración” 

Una de las siete obras de misericordia espirituales es orar por los difuntos. Es un acto de amor que trasciende el tiempo y el espacio, uniendo el 
cielo y la tierra. Cuando oramos por quienes han partido, participamos en un misterio de misericordia que enlaza a toda la Iglesia: los vivos, los 
difuntos y los santos en la gloria. 

Esta semana, al celebrar la Conmemoración de todos los fieles difuntos, la Iglesia nos invita a renovar esta hermosa práctica. Todo el mes de 
noviembre está dedicado a rezar por las almas del purgatorio, aquellas que se purifican en la tierna misericordia de Dios. A esto llamamos la 
Comunión de los Santos: ese vínculo vivo de amor que une a todos los hijos de Dios, en la tierra y más allá. 

Nuestras oraciones realmente los ayudan. Una vela encendida, una Misa ofrecida, un Rosario rezado con devoción… estos sencillos actos de fe 
se convierten en poderosos canales de gracia. Y mientras los encomendamos al Señor, su memoria sigue fortaleciéndonos e inspirándonos. 

Noviembre también nos recuerda nuestro propio destino. Un día, nosotros también estaremos ante el Señor, esperando el cumplimiento de su 
promesa: que la muerte no es el final, sino la puerta hacia la vida eterna. 

Por eso, no nos cansemos de orar por nuestros seres queridos difuntos. Si rezamos por ellos ahora, como una familia de fe, un día nuestra propia 
familia —en la tierra y en el cielo— rezará por nosotros. En ese círculo de amor y misericordia, nadie queda olvidado. 

Gospel Reflection / Reflexión del Evangelio 

“…because I came down from heaven not to do my own will but the will of the one who sent me.”  - John 6:38 

When we pray the Our Father, we repeat one of the most powerful petitions in all of Scripture: “Thy kingdom come, thy will be done.” Yet it’s easy to 
rush through those words without realizing what we are truly asking of God. We’re not simply expressing hope—we’re offering our lives in trustful 
surrender.  To do the Father’s will, as Jesus did, is to let go of control. It’s to say “yes” even when we don’t understand, and to trust that His plan, 
though different from our own, leads to peace and purpose. Every saint learned this lesson. Their holiness wasn’t about perfection or never failing—it 
was about listening for God’s voice and responding with courage and faith, day after day.  God’s will is not always grand or dramatic. Often it’s 
revealed in the ordinary: a kind word, a quiet act of forgiveness, a decision made with love instead of pride. When we align our hearts with His, our 
lives become part of His greater story of redemption.  Start today. As you pray the Our Father, pause for a moment when you reach those words—
“thy will be done.” Let them sink in. Ask God to show you how to live them more fully. Each small act of surrender 
brings His kingdom a little closer to earth. 
 

“…porque he bajado del cielo no para hacer mi voluntad, sino la voluntad del que me envió.” - Juan 6,38 

Cada vez que rezamos el Padre Nuestro, repetimos una de las peticiones más profundas del Evangelio: “Hágase tu 
voluntad, así en la tierra como en el cielo.” Sin embargo, muchas veces decimos estas palabras sin detenernos a pensar 
lo que realmente significan. No es solo una oración de esperanza, sino una entrega total al amor y a la sabiduría de Dios.  
Cumplir la voluntad del Padre, como lo hizo Jesús, implica confiar incluso cuando no entendemos el camino. Significa 
renunciar al control y creer que su plan, aunque a veces misterioso o difícil, siempre conduce a la paz y a la plenitud. Los 
santos lo sabían bien. No eran perfectos, pero vivían con un corazón disponible, escuchando la voz de Dios y 
respondiendo con fe y obediencia cada día. La voluntad de Dios muchas veces se manifiesta en lo pequeño: en un gesto 
de bondad, en perdonar cuando no es fácil, en elegir amar en lugar de juzgar. Cuando unimos nuestra voluntad a la suya, 
nuestra vida se convierte en instrumento de su amor en el mundo.  Empieza hoy. La próxima vez que reces el Padre 
Nuestro, haz una pausa al decir “hágase tu voluntad.” Deja que esas palabras penetren en tu corazón. Pídele al Señor 
que te muestre cómo vivirlas de verdad. Cada acto de entrega acerca un poco más su Reino a nuestra tierra. 



SACRAMENTOS 
BAUTIZOS 
Los bautismos se celebran el segundo sábado de cada mes. 
Para más información, comuníquese con Gabriela Pérez al  
706-212-2048.  
 
MATRIMONIO 
Favor de comunicarse con la oficina parroquial para programar y 
recibir los detalles de la preparación.  
 
UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Por favor comuníquese con el P. Suarez si alguien está confinado en 
casa, en un centro de cuidado o en el hospital y necesita la Sagrada 
Comunión o el Sacramento de la Unción.  

PATROCINIO DE FLORES PARA LA MISA 

Para patrocinar las flores de un fin de semana con una donación  
de $50, comuníquese con Laura Ogram  
706-782-5152, reception@sthelenacc.org con su dedicatoria.  
Su mensaje aparecerá en el boletín. 

Donations Week of 10/27/2025 

Offertory (includes online) $5,941.97 

Altar Society (includes online) $53.00 

Benevolent Fund $20.00 

SACRAMENTS 
BAPTISMS 
Baptisms are celebrated on the second Saturday of each month. 
For more information, please contact Gabriela Perez at  
706-212-2048.  
 
MATRIMONY 
A minimum of six months of preparation is required. Please contact 
the parish office for scheduling and preparation details. 
 
ANOINTING OF THE SICK 
Please contact Fr. Suarez if someone is homebound, in a care facility, 
or hospitalized and in need of Holy Communion or the Sacrament 
of Anointing.  

We Need You at Saint Helena! 
As our parish family grows, so do our opportunities to serve. Your gifts—your time, your heart, your willingness 
to help—make all the difference. Stop by the parish office to complete our Volunteer Survey and discover how 
you can help our parish continue to flourish.  

¡Te necesitamos en Santa Helena! 
A medida que nuestra familia parroquial crece, también crecen nuestras oportunidades de servir. 
Tus dones—tu tiempo, tu corazón y tu disposición para ayudar—hacen toda la diferencia. Pasa por la oficina 
parroquial para llenar nuestra Encuesta de Voluntarios y descubre cómo puedes ayudar a que nuestra parroquia 
siga floreciendo.  

Fiscal Year 

Offertory 

Actual 
Jul. - Sep. 2025 

$81,762.39 

Budget 
Jul. - Sep. 2025 

$99,177.51 

Short 

-$17,415.12 

Annual Appeal 
GOAL 

$25,300.00 
RECEIVED 
$21,303.25 

Amount 
Remaining 

-$3,996.75 

SPONSOR MASS FLOWERS 

To sponsor weekend flowers with a $50 
donation, contact Laura Ogram (706-782-5152, 
reception@sthelenacc.org) with your dedication. 
It will appear in the bulletin, and the Altar Society 
will handle the order.  

KNIGHTS OF COLUMBUS  
The next Council Meeting will be held on Monday, November 17. 
A New Member Exemplification Ceremony will begin at 6:15 PM, 
followed by the Council Meeting at 7:00 PM. 
Men of the parish who are interested in joining the Knights are 
warmly invited to attend or to contact a current Knight for more 
information.  
 
ALTAR SOCIETY 
The Altar Society meets on the second Tuesday of each month at 
11:00 AM in the Parish Life Center. The next meeting is Tuesday, 
November 11th at 11:00 AM.  

CABALLEROS DE COLÓN 
La próxima reunión del consejo será el lunes 17 de noviembre. 
Habrá una ceremonia de iniciación para nuevos miembros a las 6:15 
PM, seguida por la reunión del consejo a las 7:00 PM. 
Los hombres de la parroquia interesados en unirse a los Caballeros 
están cordialmente invitados a asistir o a comunicarse con un 
Caballero actual para más información.  
 
SOCIEDAD DEL ALTAR 
La Sociedad del Altar se reúne el segundo martes de cada mes a las 
11:00 AM en el Parish Life Center. La próxima reunión será el martes 
11 de noviembre  a las 11:00 AM.  

2026 Stewardship Campaign - Let us dream together and make the dream come true. 

Through your faithful generosity, Saint Helena continues to be a place of welcome, prayer, and service, a living home of faith where 
hearts find peace, families grow in love, and Christ’s light shines for all. Each offering you make strengthens the foundation of our 
parish family, supports the ministries that bring hope to others, and helps keep our shared dream alive. Together, we are building  

not just for today, but for generations to come. 

 

Campaña de Corresponsabilidad 2026 - Soñemos juntos y hagamos realidad el sueño. 

Gracias a su generosidad constante, Santa Helena sigue siendo un lugar de acogida, oración y servicio—un hogar vivo de fe donde 
los corazones encuentran paz, las familias crecen en el amor y la luz de Cristo brilla para todos. Cada ofrenda fortalece los  

cimientos de nuestra familia parroquial, sostiene los ministerios que llevan esperanza a los demás y mantiene vivo nuestro sueño 
compartido. Juntos estamos construyendo no solo para hoy, sino para las generaciones que vendrán. 


